Пояснительная записка

    Рабочая программа по бурятскому языку  для 4 класса разработана в соответствии с Положением о рабочей программе МБОУ Шибертуйская СОШ, Федеральным государственным образовательным стандартом начального общего образования , годовым календарным графиком  2 часа в неделю – 68 ч., на основе Регионального стандарта начального и основного общего образования по бурятскому языку как государственному языку Республики Бурятия г.Улан-Удэ 2009г., программы по бурятскому языку как государственному для 2-9-х классов общеобразовательных школ с русским языком обучения под редакцией, Содномова С.Ц.,Дылыкова Р.С., Жамбалова Б.Д., СодномоваБ.Д.г.Улан-Удэ, 2010г. ,учебника по бурятскому языку Эрдэни для 3 класса (автор Э.П.Нанзатова).

      В настоящее время к числу наиболее актуальных вопросов образования республики Бурятия является изучение бурятского языка русскоязычным населением Бурятии, создании в обществе атмосферы понимания того, что владение языками других народов всегда открывает перспективу восприятия окружающего мира, его красоту и богатство.

       Необходимость введения бурятского языка как государственного обусловлено утраченными общественными функциями, при которых государственная языковая политика будет опираться на прочный фундамент дружественного взаимопонимания русских и бурят, двух наиболее многочисленных народов Бурятии.

       Курс обучения 4 класса способствует реализации принципа непрерывности образования бурятскому языку в общеобразовательной школе, приобщает детей к новому социальному опыту, знакомит младших школьников с культурой бурятского народа, с детским песенным и стихотворным фольклором и доступными образцами бурятской литературы. Опираясь на природную детскую любознательность, потребность самостоятельного познания окружающего мира, познавательную активность и инициативность, в начальной школе создается образовательная среда, стимулирующая активные формы познания: наблюдение, опыты, обсуждение разных мнений, предположений, учебный диалог и пр. Младшему школьнику должны быть предоставлены условия для развития способности оценивать свои мысли и действия как бы «со стороны», соотносить результат деятельности с поставленной целью, определять свое знание и незнание и др. Эта способность к рефлексии – важнейшее качество, определяющее социальную роль ребенка как ученика, школьника.

       Младший школьный возраст характеризуется большой восприимчивостью к изучению языков, что позволяет им овладевать основами общения на новом для них языке. В свою очередь, изучение бурятского языка способствует развитию речевых способностей младших школьников, что положительно сказывается на развитии речи учащихся на русском языке. Также изучение бурятского языка позволяет расширить словарный запас младшего школьника на русском языке за счет заимствованных слов и т.д.

      Обучение бурятскому языку на начальном этапе обладает выраженной спецификой по сравнению с последующими этапами. На первых годах обучения происходит интенсивное накопление средств, необходимых для решения достаточно широкого круга коммуникационных задач. В дальнейшем на следующих этапах обучения учащиеся будут решать эти же задачи в других ситуациях общения в рамках новых тем. Однако первоначальное накопление языковых и речевых средств происходит именно на начальном этапе. При этом существенное влияние на эффективность процесса обучения оказывает динамика накопления языковых средств, последовательность, обоснованность и интенсивность их введения.

     Основное назначение бурятского языка состоит в формировании коммуникативной компетенции, т.е. способности и готовности осуществлять межличностное и межкультурное общение с носителями языка. Бурятский язык как учебный предмет характеризуется

- межпредметностью (содержанием текста на бурятском языке могут быть сведения из разных областей знания, например, литературы, искусства, истории, географии, математики и др.);

- многоуровневостью (с одной стороны необходимо овладение различными языковыми средствами, соотносящимися с аспектами языка: лексическим, грамматическим, фонетическим, с другой - умениями в четырех видах речевой деятельности);

- полифункциональностью (может выступать как цель обучения и как средство приобретения сведений в самых различных областях знания).

В соответствии с этим целью прохождения настоящего курса является:

•
Формирование умения общаться на бурятском языке с учетом речевых возможностей и потребностей младших школьников: элементарных коммуникативных умений в говорении, аудировании, чтении и письме;

•
Развитие личности ребенка, его речевых способностей, внимания, мышления, памяти и воображения; мотивации к дальнейшему овладению бурятским языком;

•
Обеспечение коммуникативно-психологической адаптации младших школьников и новому языковому миру для преодоления психологических барьеров в использовании бурятского языка как средства общения;

•
Освоение элементарных лингвистических представлений, доступных младшим школьникам и необходимых для овладения устной и письменной речью на бурятском языке: формирование некоторых универсальных лингвистических понятий (звук, буква, слово, предложение, части речи, интонация и т.п.), наблюдаемых в русском и в бурятском языках;

•
Приобщение детей к новому социальному опыту с использованием бурятского языка: знакомство младших школьников с культурой бурятского народа, изучению этнокультурного материала родного села, с детским песенным и стихотворным фольклором и доступными образцами бурятской литературы;

•
Формирование речевых, интеллектуальных и познавательных способностей младших школьников, а также их общеучебных умений;

•
Развитие эмоциональной сферы детей в процессе обучающих игр, учебных спектаклей;

•
Приобщение младших школьников к новому социальному опыту за счет различных ролей в игровых ситуациях, типичных для семейного, бытового, учебного общения.

В ходе ее достижения решаются задачи: научить учащихся овладеть главным образом разговорной бурятской речью; при этом особое внимание придается овладению ими наиболее активной частью словарного состава.

          Программа общим объемом 68 часов (2 часа в неделю) изучается в течение учебного года.
                                       Учебно-тематический план
	№
	Название раздела
	Колич-во часов
	         часы

	1
	Танилсалга
	3
	1-3

	2
	Ном- минии  нухэр
	4
	4-7

	3
	Намар
	4
	8 - 11

	4
	Манай hургуули.
	8
	12-19

	5
	Минии  нүхэр.
	9
	20-28

	6
	Сулоо саг.
	9
	29-37

	7
	Шэнэ жэл.
	16
	38-53

	8
	Буряад орон. Аяншалга
	7
	54-60

	9
	Хабар
	3
	61-63

	10
	Зунай амаралта. Контрольно ажал.
	4
	64-68


                                                         Календарно-тематическое планирование
	№
	Тема
	Количество часов

	1
	    Амаршалга.- Приветствие
	1

	2
	   Танилсалга.- Знакомство
	1

	3
	  «Сентябриин нэгэн» Ц-Д.Дондогой. 1 сентября – радостный день
	1

	4
	Ном- минии нухэр. Книга- друг человека.
	1

	5
	   Мартагдашагуй удэр. День знаний в моей семье
	1

	6
	Рассказ. Диалог зохеолго.
	1

	7
	Хэшээлэй дуургээд. Распорядок дня
	1

	8
	Намарай саг.- Осень . Диалог
	1

	9
	  «Сентябрь» А.Жамбалон
	1

	10
	 Рассказ зохеолго.- Составление рассказа о себе.
	1

	11
	 Ажаглалтанууд.- Приметы. Оньпон угэ. –пословицы.
	1

	12
	Манай hургуули.Наша школа. 
	1

	13
	Диалог «В книжном магазине»
	1

	14
	  Тоо тоололго.Числа.  
	1

	15
	 Урок математики в лесной школе
	1

	16
	 Контрольная работа «Школа
	1

	17
	 «Жадная собака» Л.Толстой . перевод текста.
	1

	18
	Текст «Урок рисования». 
	1

	19
	Хэдыб. Сколько? Наш класс
	1

	20
	 Спроси у друга 
	1

	21
	Д. Ошоров«НэгэYЗЭГ»
	1

	22
	С.Цырендоржиев«Радость Солбона»
	1

	23
	Минии  нухэр.
	1

	24
	Диалог. Таабари. Описание игр.
	1

	25
	Д.Ошоров «Зуруул»
	1

	26
	 Лев Толстой «Хомхойнохой»
	1

	27
	Повторение
	1

	28
	Г.Чимитов«Ажалай амтан» 
	1

	29
	Сулоо саг. -Текст «В торговом центре Титан»
	1

	30
	Мой выходной день
	                                       1

	31
	Контрольная работа «На досуге»
	                                      1

	32
	Я - помощник 
	1

	33
	Д.Жалсараев«Гомдол» 
	1

	34
	Турэhэн  удэр.-(День рождения.)
	1

	35
	Би уринаб таниие. -(Приглашение гостей.)
	1

	36
	Ш.Нимбуев «Эжын магтаал»
	1

	37
	Диалог «Мы помогаем родителям»
	1

	38
	Шэнэ жэл. «Елко» Г.Чимитов – Зима.
	1

	39
	Поздравление
	1

	40
	Рассказ «Новогодние забавы»
	1

	41
	Составление диалога по образцу
	1

	42
	Ж.Балданжабон«Дед Мороз»
	1

	43
	 Диалог «На новогодней елке»
	1

	44
	Д. Доржиева «Елкодоо Наран болохоб»
	1

	45
	Текст «Сказочная страна»
	1

	46
	 Ц-Ж.Жимбиев «Елкын дуун»
	1

	47
	«Новый год» в разных странах
	1

	48
	Н.Дамдинов «Саhан дээрэхи YзэгYYд»
	1

	49
	 «ТYрэл хото» Ц-Б. Бадмаев
	1

	50
	Контрольная работа «Зима»
	1

	51
	Зимние каникулы
	1

	52
	Зимние игры
	1

	53
	Повторение
	                             1

	54
	 Ц-Ж.Жимбиев «Буряад орон»
	                            1               

	    55
	Диалог на тему «Мой любимый город»
	                             1   



	56
	Текст «Мой дом»
	                            1

	57
	  Ц.-Б.Бадмаев «ТYрэл хото»
	                             1

	58
	Экскурсия по городу Улан-Удэ
	1

	59
	Ц.Номтоев «Тоонто нютаг» 
	1

	60
	Рассказ о родном крае
	                            1

	61
	Хабар.-Весна.    8 Марта.
	                            1

	62
	Ц-Д. Будаев «Улаалзай» 
	                            1

	63
	Ц-Д. Будаев«Балжангарма»
	                           1

	64
	Рассказ на тему «Зунай байгаали»
	                            1

	65
	Зунай амаралта. Диалог.
	                           1

	66
	Контрольная работа «Тоонто нютаг»
	                            1

	67
	Работа над ошибками
	                            1

	68
	 Контрольная работа «hургуулиин  газаа»
	                            1


                                            Содержание учебной программы
	     Темы


	Кол.

-во

ур-в


	Задачи

(зорилго)


	              Содержание


	Национально-

Культурный и воспитательный

компонент.



	Танилсалга-Знакомство

Ном- хани нухэр.Книга-друг человека

Режим дня. 

Намар.

(Осень)

Манай hургуули.

(школа)

Бидэ hургуулидаабди.

Тоо тололго.

-Минии нүхэр.

-Онтохонууд.

(-Мой друг.

-Мир животных.

-Сказки.)

\

Сулоо саг.Минии гэрэй ажал.

Турэhэн

үдэр.(День

рождения.)

Би уринаб

таниие.

(Приглашение

гостей.)

Бэлдэлгэ.

(Подготовка

ко дню рож-

дения.)

Үбэл.Шэнэ жэл.

Сагаалган.

Сагаан эдеэн.

(Зима.Новый год по лунному

календарю.

Белая молочная

пища.)

Буряад орон.

Түрэл нютаг.

(Родной край.)

-Хабар ерэбэ.

(Весна пришла.)

-8 Марта-

эжынэрээ

пайндэр.

-Хабарай

сэсэгүүд.

(Весенние          

цветы.)

-Хабарай

амаралта.

(каникулы.)

Зун.Зунай амаралта.

	3ч.

.

4ч.

4ч.

8ч. 

9ч
9ч
16ч

 .

7ч.

3ч.
4ч.

	Бэе бэеhээ

нэрэн үү-

дээ  hуража

шадаха.Мэ-

д үү-

лэлдээ

интонаци

хэжэ hураха.

(поздоро-

ваться и от-

ветить на

приветствие,

расспросить

об именах)

Научить

рассказывать

наизусть

стихотворение.

Уметь сос-

тавлять ко-

роткие пред,

вести 

диалог,

правильно

выговари-вать дифтон-

ги.

Воспроизвес-

ти стих. на

слух.

.

Выражать свое      

отношение к

экологическим

проблемам.

Уметь рас-

сказывать о

школе

Уметь сос-

тавлять

предложе-

ния.,

расспросить

друга о его

домашних

животных,

описывать

рисунки с 

домашними животными.

Уметь составлять предложения. Уметь рас-

сказывать о

школе,семье

друге.Отве-

чать на воп-

росы,перес-прашивать,

выражать

согласие или

несогласие,

описывать

деят-ть,

правильно

составлять

повествова-

тельные 

предложения
Научить

рассказывать

про праздни-

ки, описать

их: Сагаалган

Новый год,

Рождество,

Комменти-

ровать свои

действия и 

действия

своих дру-

зей.

Описать

подготовку

к празднику.

Уметь сос-

тавлять 

предложе-

ния.

Уметь рассказать о своем селе,

о столице

Бурятии-городе

Улан-удэ.

Уметь рассказать о 

весне, о каникулах, 

о цветах
Уметь описать дерево,природу родного края.

	-лексика: нэрэ, би, ши, энэ, тэрэ, 

хүбүүн, басаган, нүхэр, гэжэ. 
-нэрэнүүд:
Алдар, Баяр, Жаргал, Хэшэгтэ, Буянта, Бэлигтэ, Эрдэм, Түмэн, Бата, Амгалан,

 Самбу, Доржо, Даши, Эржэна г.м.-

-(перевести и узнать значение)

-Вопросительные предложения.

Ши хэн гэжэ нэрэтэйбши?

Басаган хэн гэжэ нэрэтэйб?

Хүбүүн хэн гэжэ нэрэтэйб?
Энэ басаган хэн гээшэб?

-Повествовательные предложения.

Би Бата гэжэ нэрэтэйб. Энэ хүбүүн

Цыден гэжэ нэрэтэй. Тэрэ Сэсэгма

гэжэ нэрэтэй.Энэ минии нүхэр. Ми-

нии  нүхэр Солбон гэжэ нэрэтэй.

-Диалог.

-Оньhон угэ. Нэрэ олохо – наhанай.

                   Нэрэеэ хухарха – үдэрэй.

Чтение стих.,и рассказа. Работа с пословицей

-Оньпон угэ. 1Эрхые hуранхаар

                         Бэрхые hура.

Лексика: намар, таряан, хартаабха,

ой модон, бороо, хуряалга, шубууд, 

hургуули, набшаhан, шарлаха, үгэрсэ, морхооб, hонгино, хюруу, дулаан хубсаhан, малгай, богони, үдэр.

-составление предложении.

-Ажаглалтанууд (приметы).

1 Үглөөнэй тэнгэриин улайгаа hаа,

hалхин болохо.

2 hарын хүреэтэхэдэ, хүйтэн болохо

-Оньhон угэ.Зундаа залхуурбал,

                   Үбэлдөө хооhон.

-Шулэг.Огород.

Энэ манай огород

Эрхим ургажа хүсэбэ

Иишэ тиишээ hалбаржа

Элдэб үнгөөр харагдана.

-Таабари.

1.Газар доро гахай  түрэбэ.(….)

2.Энэниие нюсэгэлбэл, нюдөө уhатахаш. (…….)

Шулэг. Шэбэртынгээ ой соо

            Шэнэ намарые угтаабди.

             Модод hалхинда аалихан

             Мандаа юумэ шэбэнэнэ:

             «Эдеэгээ байгаалитнай

             Элбэгээр бэлдэнхэйб.»

             …Набшаhад шарлажа 

                 Наадан, эрьелдэн унана.

Лексика: hургуули, самбар, манай,

минии, аба, эжы, нүхэр, hурагшад,

бэшэхэ,уншаха, зураха.
Лексика.

Ном, дэбтэр, пенал, баллуур, самбар,

шугам, сүүмхэ, саг, .наадаха.

.-Составление предложении.

Манай класс соо 10 партанууд.

Би 4 номтойб. Энэ минии ном.

Лексика: 

-Нохой, миисгэй, үхэр, хонин,морин,

гахай,ямаан,тугал, хурьган,тахяа.

-Ябана, хэбтэнэ, мөөрэнэ. маарана,

хусана.

-Составить предложение.
1.Хусана, газаа, нохой.

2.Ороо, гэртэ, миисгэй.

-Таабари.

1.Хон-хон дуутай,

   Хондолой дээрээ дэгэтэй.

-Шулэг.

Зөөлэн нооhотой хурьгаадай,

Зөөри ехэтэй хурьгаадай.

Хэды олон зониие,

Хубсалуулдаг болохошниб?

-Диалог.

-Шинии нохой хэн гэжэ нэрэтэйб?

-Минии нохой Барда гэжэ нэрэтэй.

-Повествовательные предложения.

Манай класста 12 hурагшад.

Эжымни Гэпылма гэжэ нэрэтэй.

Минии аба Доржо гэжэ нэрэтэй.

Би бэшэнэб.

Ши уншанаш.

Нүхэрни зурана.

-Жороо угэ. Эрхэтэ эрхэлээ,

                      Эжыдээ  таалуулаа.

Лексика: 

 Саhан, мүльhэн, шарга, сана, сагаан эдеэн, hүн, зөөхэй, тараг, ээзгэй,

-хүйтэн, амтатай,

-наадана, ороно, hалхилна, hолжорно.

-дацан, хадаг, гороо хэхэ.

-Составить предложения:

Үхибүүд, hолжорно, шаргаар, хадаhаа.

Басагад, наадана, конькигаар, шаргаар, саhаар.

Сагаалган хайшан гээд үнгэрдэг бэ?

Энэ hайндэртэ эжы, абаяа амаршал-

даг, бэе бэедээ айлшалдаг, бэлэг 

баридаг, үреэлдэг, сагаан эдеэгээр

угтадаг, хүндэлдэг.

-Диалог.

-Газаа дулаан гүү?

-Хүйтэн.

-Саhан ороно гүү?

-Үгы, ороногүй.

-Таабари.

Саhатай, мүльhэтэй, hалхитай.

Жэлэй ямар саг бэ?

-Шулэг.

Сагаалган, Сагаалган

Сарюун hарамнай

Сагаалган, Сагаалган

Сагайл нарамнай.

-Үреэлнүүд.

-Энэ жэлдэ элүүр энхэ, ута наhатай,

удаан жаргалтай hуухатнай болтогой!

-Буруунтнай булшантай,

даагантнай далантай байг лэ!  

-Эдир залуу наhаяа 

Эрдэм бэлигээр шэмэглэгты.   г.м..
Лексика.        

Түрэлхи хэлэн, өөрын түүхэ,

Эхэ- орон                                           

Мэдүүлэлнүүд.

Хүн гээшэ нэгэ эхэтэй, түрэл Эхэ оронтой байдаг Минии нютаг Шэбэртэ. Манай ниислэл хото Улан-Удэ.Тэндэ олон үндэр гэрнүүд бии.

Оньhон угэ.

Өөрын дайда дулаан,

Хариин дайда хүйтэн.

Шүлэг.

Уужам Эхэ оромнай,

Уула, уhаар баян лэ.

Уhандал арюун тунгалаг,

Урин налгай буряад хэлэмнай.

Лексика.
Хабар, сэсэг, ургы, шубууд, наран,

бэлшээри, уhан, газар, hайндэр.

     Шарана, бусана, хайлана, ургана,

дулаарна, амаршална.

-Мэдуулэлнууд.

Хабар болобо.

Саhан хайлана.

Харгы лана. 

Шубууд ниидэнэ.

Үдэр ута болоно.

Мал бэлшээридээ гарана.

Ургынууд ургана. Сэсэгууд ургана.

Диалог.

-Сайн байна.

-Сайн.

-Газаа дулаан гү?

-Дулааншье hаа, палхитай.

-Таабари.

 Саhан хайлана,

Ногоон ногоорно.

Үдэр ута болоно.

Жэлэй ямар саг бэ?        

2.Стихотворение Д.Улзытуева. «Ая ганга». 

Ая гангын хангалаар

Анхилаадхёо гэнтэ.

Аржын толорон яларпан

Аглаг минии Шэбэртэ.   
-Шулэг. 

Наран, наран тэнгэридэ

Шаран, шаран бадарыш.

Баран, баран эжынэртээ

Баяр жаргал асарыш!
  
	Название

имен и их

значение.

hайн нэрэеэ

зааханhаа 

арюунаар

сахижа яба.

Хилээмэ хаяжа болохо-

гүй.

Приметы

бурятского

народа.

Традиции

празднования

дня рождения

в бурятских

и русских

семьях.

Ритуалы

проведения

новогодних

праздников:

Новый год,

Рождество, Сагаалган.
Атрибут любого 

обряда-

благопожела-

ние.

Традиции

празднования

дня рождения

в бурятских

и русских

семьях.
Знакомство

со стихотв.

Д.Улзытуева

«Шэбэртэ».

Пословицы из

этикета общения бурят.

Стих. поэта- земляка Д.Улзытуева 

Ая ганга.

-беседа о цветах.

Байгаали гамнаха - манай уялга.



Требования к планируемым результатам: 
Коммуникативными компетенциями (речевые умения и навыки):


Соотносить звуки и буквы, правильно читать текст (чтение повествовательных и описательных текстов 40- слов);


Отвечать на вопросы по содержанию прочитанного;


Общаться в семейно-бытовой и учебной сферах;


Участвовать в диалоге, в ситуациях общения;


Вести диалог этикетного характера, уметь приветствовать и отвечать на приветствие, представиться, познакомиться, вежливо прощаться, поздравить и поблагодарить за поздравление и т.д.;


Уметь расспрашивать – диалог-расспрос (кто?что?);


Уметь обратиться с просьбой, выразить готовность или отказ выполнить ее диалог – побуждение к действию;


Вести диалог с опорой на образец;


Уметь отвечать на ключевые вопросы по содержанию услышанного;


Описывать игрушки;


Правильно списывать слова в тетрадь;


Выполнять лексические и грамматические упражнения.

Языковыми компетенциями (языковые знания и умения):


Алфавит, основные понятия, гласный, согласный, краткие и долгие гласные, твердые и мягкие, звонкие и глухие согласные, заглавные буквы в именах собственных, правописание долгих гласных, дифтонгов изучаемого языка, слово, предложение, число (единственное множественное), время (настоящее, прошедшее и будущее);


Основные правила чтения и орфографии;


Особенности интонации основных типов предложений; сингармонизм;


Части речи: имя существительное (употребление существительных в единственном и множественных числах);


Имя прилагательное (вопросы);


Имя числительное (до 100) – вопросы, порядок числительных;


Личные местоимения;


Порядок слов в предложении.

Лексическая сторона речи

К концу обучения в начальной школе учащиеся:


Овладевают лексическими единицами, обслуживающими ситуации общения в пределах тематики начального этапа:

А) отдельными словами;

Б) простейшими устойчивыми словосочетаниями;

В) оценочной лексикой и репликами-клише, соответствующими речевому этикету бурят.

Грамматическая сторона речи

Младшие школьники учатся распознавать и употреблять в речи:


Существительные в единственном и множественном числе;


Глаголы изъявительного наклонения с лично-предикативными частицами и без них;


Глаголы многократного причастия с отрицательной частицей и без нее;


Местоимения (личные, притяжательные, вопросительные, указательные);


Количественные и порядковые числительные до ста;


Послелоги: соо, дээрэ, доро, сана, хажууда, оодэ, уруу;


Основные коммуникативные типы простого предложения: утвердительное, вопросительное, побудительное и т.д.

Социокультурными компетенциями:

В процессе обучения бурятскому языку в начальной школе учащиеся приобретают следующие социокультурные знания и умения:

Экстралингвистические знания:


Знание традиционной культуры бурят: семья и семейные отношения у бурят, родословная бурят, пять видов скота, бурятский национальный костюм, бурятская национальная кухня, бурятские праздники и игры;


Знание государственной символики Республики Бурятия и общих сведений о республике: герб, флаг, территория, население, климат;


Знание из области географии Бурятии: реки, горы Бурятии, растительный и животный мир, озеро Байкал, столица Бурятии.

Учебно-познавательными компетенциями:

Младшие школьники должны овладеть умениями и навыками:


Сравнивать языковые явления русского и бурятского языков: звуки, буквы, слова, словосочетания, предложения. Производить элементарный анализ перечисленных явлений языка под руководством учителя;


Соотносить графический образ слова с его звуковым образом в процессе чтения и письма;


Опираться на языковую догадку в процессе чтения, восприятия на слух текстов, содержащих отдельные незнакомые слова или новые комбинации знакомых слов;


Списывать слова (предложения), небольшие тексты на бурятском языке: выписывать, вставлять слова и буквы, изменять форму слов в процессе выполнения орфографических, лексических и грамматических упражнений;


Группировать лексические единицы бурятского языка по тематическому признаку и по частям речи;


Применять изученные грамматические правила в процессе общения в устной и письменной формах;


Пользоваться бурятско-русским, русско-бурятскими словарями.

Практически усвоить речевой этикет: обращения, поздравления, благодарность.

При изучении курса проводятся традиционные уроки, уроки с использованием ИКТ, интегрированные с использованием краеведческого и литературоведческих материалов.

Особое место во владении данным курсом отводится самостоятельной работе с учебником, дидактическим материалом.

Контрольно-измерительные материалы.

В конце каждой четверти предусмотрено выполнение учащимися проверочных заданий, которые позволяют оценить коммуникативные умения младших школьников в аудировании, чтении, письме и устной речи, убедиться в том, что основной языковой и речевой материал ими усвоен. Контроль, прежде всего, направлен на выявление достижений школьников. Все задания построены на изученном материале, а предлагаемый формат проверочных работ и процедура их выполнения знакомы и понятны учащимся. Проверка коммуникативных умений в аудировании и чтении осуществляется с помощью заданий на выбор ответа. Для проверки лексических и грамматических навыков используются как задания с выбором ответа, так и задания на восстановление пропущенных слов в связном тексте. Чтобы оценить умения учащихся в устной речи, им предлагается высказаться в связи с данной ситуацией общения, которая знакома детям. Проверочные задания даны в сборниках тестов, диктантов и рабочей тетради для того, чтобы учащиеся могли выполнить задания письменно.

